
MDV 6390 DAB
SISTEMA CAR VIDEO

CON SINTO DAB RDS,
AUDIO WIRELESS, USB

E DISPLAY 7" TOUCH SCREEN
Manuale d'uso e collegamento

CAR VIDEO SYSTEM
WITH DAB SINTO RDS,

WIRELESS AUDIO,  USB IN
AND 7" TOUCH SCREEN DISPLAY

Instruction manual

DAB / FM USB 
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PARKING
CAMERA IN

A/V IN
AUX IN

* Per informazioni integrative e aggiornamenti di questo prodotto vedi: www.trevi.it
* For additional information and updates of this product see: www.trevi.it
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NOTE D’USO
•	 Ascoltare a volume alto per lungo tempo, potrebbe danneggiare il vostro udito.
•	 Evitare di posizionare il riproduttore:
-	 Vicino a campi magnetici.
-	 Vicino a fonti di calore come caloriferi e stufe.
-	 In luoghi molto umidi come stanze da bagno, piscine, ecc...
-	 In luoghi molto polverosi.
-	 In luoghi soggetti a forti vibrazioni.
•	 Posizionare l’apparecchio in modo che ai suoi lati ci sia sempre abbastanza spazio per la
	 libera circolazione di aria.
•	 Se dei liquidi penetrano all’interno dell’apparecchio portare l’apparecchio al più vicino centro
	 assistenza autorizzato TREVI.
•	 Controllare sempre prima di ricaricare l’apparecchio, che i cavi di alimentazione e di 
	 collegamento siano installati correttamente. 
•	 Nessuna sorgente di fiamma nuda, quali candele accese, dovrebbe essere posta
	 sull’apparecchio.
•	 L’apparecchio non deve essere esposto a stillicidio o a spruzzi d’acqua e nessun oggetto
	 pieno di liquido, quali vasi, deve essere posto sull’apparecchio.
•	 Conservare il presente manuale per futuri riferimenti.

Per la pulizia si consiglia l’uso di un panno morbido, leggermente inumidito. Evitate solventi o sostanze abrasive.

Importante
La buona costruzione di questo apparecchio ne garantisce per lungo tempo il perfetto funzionamento. Se tuttavia 
dovesse presentarsi qualche inconveniente, sarà opportuno consultare il più vicino Centro Assistenza autorizzato.
TREVI persegue una politica di continua ricerca e sviluppo. Pertanto i prodotti possono presentare caratteristiche 
diverse da quelle descritte.

INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA
1.	 Il prodotto è stato progettato per visualizzare i filmati video a veicolo fermo (con freno a mano inserito).
2.	 Rispettare i collegamenti elettrici come da schema di collegamento.
3.	 Per la sicurezza di chi guida il prodotto deve funzionare per visualizzare i filmati video solo a veicolo fermo 

(con  freno a mano inserito) e quindi non manomettere o modificare il collegamento d' installazione.
4.	 Utilizzare solamente parti contenute nella confezione. L'uso di parti non incluse può causare danneggiamenti
	 o malfunzionamenti.
5.	 Se l'angolo di installazione dell'unità è maggiore di 30°, l'apparecchio potrebbe non fornire le sue ottime 

performance.
6.	 Non ostruire con fili o altre parti la zona di raffreddamento dell'unità posta sul retro. L'ostruzione potrebbe 

comportare un riscaldamento eccessivo e quindi il suo danneggiamento.

ITALIANO

ASSISTENZA TECNICA
Per richieste di assistenza, problemi nell’utilizzo di app o vuoi 
chiarimenti sull’utilizzo dei prodotti, contatta il nostro supporto 
tecnico al numero:

+39 0541.691850
attivo dal Lunedi al Venerdì, dalle ore 9.00 alle ore 12.00 

In alternativa puoi scrivere una email a service@trevi.it
Prima di contattare il nostro supporto tecnico, leggi le risposte alle 
domande più frequenti FAQ sul sito.
Se necessiti di maggiore supporto, informazioni o parti di ricambio 
per i nostro prodotti puoi registrarti al sito e compilare accurata-
mente il form che troverai nella pagina dedicata, un nostro esperto 
ti fornirà assistenza entro 48 ore.
Per l’elenco completo dei nostri centri assistenza inquadra il QRcode:

Centri Assistenza TREVI
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ESEMPIO DI INSTALLAZIONE

Installazione antenna DAB
Per questa operazione rivolgersi ad un installatore professionale.
1.	 L'antenna DAB fornita richiede installazione su parabrezza anteriore in posizione verticale (vedi figura).
2.	 Pulire il vetro nel punto in cui si desidera applicare l'antenna.
3.	 Rimuovere con attenzione la pellicola a protezione dell'adesivo sull'antenna e posizionarla nel punto scelto. 

L'antenna deve essere posizionata in modo che il contatto di massa possa essere steso sulla carrozzeria 
metallica dell'auto (non e' necessario rimuovere la vernice).  

4.	 Posizionare il cavo (lunghezza 3 mt.) all'interno del cruscotto auto fino a raggiungere la posizione dell'auto-
radio. Collegare il cavo nell'ingresso antenna DAB ed assicurarlo avvitando il connettore.

Attenzione:
-	 Non installare l'antenna in una posizione che ostacola la visuale del conducente.
-	 Non posizionare il cavo e l'antenna dove potrebbero interferire con il buon funzionamento di AirBag 

o altri dispositivi di sicurezza o dove potrebbero ostacolare la guida del veicolo.
-	 L'utilizzo su vetri schermati riduce le prestazioni dell'antenna.

Antenna DAB

Suggerimento 
di percorso del 
cavo antenna

ITALIANO
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1 Rosa Controllo camera di parcheggio (sensore retro-
marcia) BACK

2 Marrone Controllo freno a mano BRAKE
3 Bianco o grigio Comandi al volante 1 KEY1
4 Nero Massa GND
5 Verde Comandi al volante 2 KEY2

COLLEGAMENTI AUTORADIO POSTERIORI

Rosso Accensione +12V
Nero (dimensione maggiore) Massa
Giallo Batteria +12V
Bianco Altoparlante sinistro frontale (+)
Bianco/Nero Altoparlante sinistro frontale (-)
Grigio Altoparlante destro frontale (+)
Grigio/Nero Altoparlante destro frontale (-)
Verde Altoparlante sinistro posteriore (+)
Verde/Nero Altoparlante sinistro posteriore (-)
Viola Altoparlante destro posteriore (+)
Viola/Nero Altoparlante destro posteriore (-)
Blu Alimentazione antenna
Arancio Retroilluminazione cruscotto

Connettore ISO

ITALIANO

Antenna FM

Antenna DAB

Adattatore per
connettore ISO

Ingresso microfono 
esterno

(non fornito)
R-CAM: ingresso video per camera di parcheggio
V-IN: ingresso video
V-OUT: uscita video per monitor esterno
SUB1: uscita preamplificata per subwoofer
SUB2: uscita preamplificata per subwoofer
RL - RR: uscite preamplificate posteriori (destra e sinistra)
FL - FR: uscite preamplificate frontali (destra e sinistra)



5

MDV 6390 DAB

Collegare l'autoradio tramite il connettore ISO.
Per un corretto collegamento del connettore ISO, controllare i seguenti collegamenti:
al filo Giallo devono arrivare i 12V permanenti della batteria;
al filo Rosso devono arrivare i 12V dal quadro chiave d'accensione.
In questo modo l'autoradio si accende solo con la chiave inserita nel quadro.
Se dopo aver collegato l'autoradio utilizzando il connettore ISO questa non si accende, occorre fare un ponte 
fra il filo Giallo e il filo Rosso (rivolgersi ad un elettrauto).
Collegare il filo Marrone all'interruttore del freno a mano come da immagine sottostante; se il filo non viene 
collegato non sarà possibile vedere nessun video sullo Schermo LCD.

ALTRI COLLEGAMENTI
1.	 È possibile amplificare il segnale audio in uscita, collegando le uscite audio preamplificate RR, RL, FR, FL 

ad un amplificatore, e le sue uscite collegarle agli speaker anteriori o posteriori. 
2.	 È possibile installare un monitor aggiuntivo collegandol all'uscita V-OUT.
3.	 È possibile collegare una videocamera di parcheggio, collegandola alla presa R-CAM. È necessario collegare 

il filo Rosa ai 12V della retromarcia; in questo modo, una volta inserita la retromarcia, l'autoradio commuterà 
automaticamente sull'ingresso R-CAM trasmettendo l'immagine della videocamera.

4.	 È possibile collegare una sorgente audio/video, collegando il video all'ingresso V-IN e l'audio all'ingresso AUX 
sul frontale dell'autoradio.

DESCRIZIONE TELECOMANDO

ITALIANO

Accensione/spegnimento

Traccia successiva

Cambio impostazioni audio

Diminuisci volume

Selezione sorgente di riproduzione

Traccia precedente

Aumenta volume

Funzione MUTE

Il telecomando utilizza una batteria CR2025.
Per la sostituzione seguire le istruzioni riportate sul retro del telecomando.
Rispettare le polarità indicate.

INFORMATIVA SULLA RIMOZIONE E LO SMALTIMENTO DELLE BATTERIE
Qualunque sia il tipo di batteria esaurita, essa non deve essere gettata tra i rifiuti domestici, nel fuoco 
o nell’acqua. Ogni tipo di batteria esaurita deve essere riciclata oppure smaltita presso gli appositi 
centri raccolta dedicati.
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PANNELLO FRONTALE

ITALIANO

Sensore telecomando

Ingresso USB

Ingresso AUX

Pulsante di reset

Display con touch screen

Presa USB di ricarica

Regolazione con pul-
sante di conferma

Microfono

DESCRIZIONE FUNZIONI PANELLO FRONTALE

Ricerca manuale

Memoria 5 e 6

Memoria 4

Memoria 3

Memoria 2

Memoria 1

Funzione REPEAT

Cartella precedente/successiva

Funzione RANDOM

Funzione INTRO

Lettura / Pausa

Traccia precedente/successiva

Selezione sorgente di riproduzione
Chiusura chiamata telefonica

Regolazione Volume
Funzione MUTE (pressione singola)

Accensione / spegnimento (pressione prolungata)

Chiusura display LCD
Apertura display LCD

USB /BT Music
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ACCENSIONE
ACCENSIONE E SPEGNIMENTO
Premere il pulsante di conferma sul frontale dell'autoradio o il tasto di accensione/spegnimento sul telecomando 
per accendere l'autoradio.
Premere a lungo il pulsante di conferma sul frontale dell'autoradio o il tasto di accensione/spegnimento sul 
telecomando per spegnere l'autoradio.

APERTURA E CHIUSURA SCHERMO LCD 7" E CAMBIO ANGOLAZIONE SCHERMO
Con display chiuso, premere il tasto di apertura display sul frontale dell'autoradio per attivare l'apertura moto-
rizzata dello schermo.
Premete a lungo il tasto di chiusura display sul frontale dell'autoradio per chiudere lo schermo LCD.
Premere i tasti di apertura o chiusura display per regolare l'angolazione dello schermo LCD (sono disponibili 
diverse angolazioni).
Nota: per un corretto funzionamento di apertura e chiusura del display, l'autoradio non deve essere montata con 
un'inclinazione superiore al 30%.

SELEZIONE SORGENTE
Con autoradio accesa premere il tasto SRC del telecomando per selezionare la sorgente da riprodurre oppure 
selezionare una delle icone presenti sulla schermata HOME o APP. Le sorgenti disponibili sono: RADIO, DAB, 
CAR PLAY, ANDROID AUTO, IOS MIRROR, AUTOLINK, USB, AUX IN, AUDIO WIRELESS.
CONTROLLI AUDIO
Premere l'icona DSP sulla schermata HOME per effettuare le regolazioni relative al suono.
Per variare l'equalizzazione predefinita e' possibile scegliere tra Standard, Classic, Rock, Pop, Jazz, Electric, 
User. Premendo il tasto RESET  si ritorna all'equalizzazione predefinita Standard.
E' possibile inoltre variare la dinamica audio regolando il cursore sulla scala delle varie frequenze. 
VOLUME
Ruotare la manopola di regolazione in senso orario/antiorario per aumentare/diminuire il livello del volume, 
premendo la manopola una volta si attiva la funzione MUTE (silenziamento immediato), premendola di nuovo si 
riattiva l'audio. La regolazione volume si può effettuare anche con i tasti VOL+ e VOL- del telecomando.
ULTERIORI REGOLAZIONI AUDIO
-	 Premendo l'icona  si possono effettuare le regolazioni per l'audio surround.
-	 Premendo l'icona  si possono effettuare le regolazioni per Bass Enhancement (potenziamento dei bassi).
-	 Premendo l'icona  e' possibile variare il bilanciamento sonoro fronte/retro e destra/sinistra; per effettiare 

la regolazione, muovere il cursore nell'immagine o utilizzare un bilanciamento preimpostato.
-	 Premendo l'icona  e' possibile applicare dei filtri sui vari canali audio.
-	 Premendo il tasto RESET  si ritorna alle regolazioni predefinite.
FUNZIONE MUTE
Premere il tasto MUTE (1) del telecomando per escludere momentaneamente l'audio. Premerlo nuovamente 
per ripristinare le condizioni iniziali.
FUNZIONE EQ

SORGENTI E MENU IMPOSTAZIONI

Premere l'icona HOME   in alto a sinistra dello schermo l'icona APP per entrare nella selezione delle sorgenti 
e nel menu impostazioni.
- Toccare l'immagine relativa alla sorgente che si desidera riprodurre.
- Toccare la dicitura SETUP per entrare nel menu delle impostazioni, selezionare l'icona relativa alle impostazioni 

che si desidera modificare; per visualizzare tutte le impostazioni presenti, premere le frecce blu, se presenti,  
oppure scrollare sul touch dal basso verso l'alto.
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SYSTEM 
Language: selezione della lingua dei menu' (English default)
Phonelink setting: visualizza informazioni sul nome wireless audio e wifi del dispositivo con relativa password, 

permette di selezionare l'avvio automatico di CarPlay e AndroidAuto e l'attivazione del manu' CP&AA.
Brake detection: abilita/disabilita la visione dei video anche in assenza di collegamento all'interruttore del freno 

a mano.
Beep: abilita/disabilita il suono ad ogni tocco del touch o pressione dei pulsanti.
Key lights: per selezionare il colore del display.
Led by ILL: abilita/disabilita l'illuminazione del frontale autoradio.
Reversing mute: abilita/disabilita l'audio dell'autoradio durante le operazioni di parcheggio (con camera poste-

riore attiva).
Reversing mirror:permette di selezionare per la camera anteriore e posteriore il ribaltamento del video oriz-

zontale, verticale o entrambi. 
Reverse guide: abilita/disabilita la visione della scala delle distanze in fase di parcheggio (con camera poste-

riore attiva).
Panel: permette la regolazione di luminosità e calibrazione del touch.
Radio area: modifica la ricezione radio in base alla zona di utilizzo, la zona corretta e' EUROPA (se si cambia 

l'area sono possibili malfunzionamenti della ricezione radio AM/FM/DAB.
RDS: attiva/disattiva la ricezione RDS delle stazioni FM.
Media volume: regola i volumi audio di chiamate telefoniche, messaggi su CarPlay/AndroiAuto e volume 

all'accensione.
Logo: voce protetta da password, non utilizzata.
About: versione software dell'autoradio.
Default: ripristina le impostazioni di fabbrica dell'autoradio.

DISPLAY 
Regolazioni impostazioni display LCD.
Aspect ratio: permette di scegliere il formato video 4:3 o 16:9
Brightness (BRI): regolazione della luminosità
Contrast (CON): regolazione del contrasto
Hue (HUE): regolazione del tono colore
Saturation (SAT): regolazione della saturazione
Premendo il tasto RESET  si ritorna alle regolazioni predefinite.

TIME 
Year: impostazione manuale dell'anno.
Month: impostazione manuale del mese.
Day: impostazione manuale del giorno.
Hour: impostazione manuale dell'ora.
Minute: impostazione manuale dei minuti.
Second: impostazionemanuale dei secondi.
24 hour: permette di scegliere tra la visualizzazione 12H o 24H
Confermare l'ora inserita tramite la spunta presente nella parte inferiore del display.

SFONDO 
Permette di selezionare uno sfondo tra quelli disponibili.

STEERING WHEEL 
Attiva le impostazioni per comandi al volante (non fornito).
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RADIO

Per i comandi è possibile utilizzare direttamente il touch screen (scorrere a destra e sinistra la barra 
tasti per vedere ulteriori tasti funzione).

SINTONIA
Selezionare la banda di frequenza (FM1, FM2, FM3, AM1, AM2) che si desidera ascoltare con il tasto BAND.
Premere il tasto > per aumentare di 0,05MHz la frequenza visualizzata.
Premere il tasto < per diminuire di 0,05MHz la frequenza visualizzata.
Premere a lungo il tasto > per sintonizzarsi sulla stazione successiva con buon segnale a quella visualizzata.
Premere a lungo il tasto < per sintonizzarsi sulla stazione precedente con buon segnale a quella visualizzata.
Premere i tasti MEMORIA da 1 a 6 sul pannello autoradio per selezionare le stazioni radio memorizzate.

MEMORIZZAZIONE MANUALE DELLE STAZIONI
Sintonizzarsi sulla stazione desiderata come precedentemente descritto.
Tenere premuto a lungo un tasto (sul touchscreen o sull'autoradio) da 1 a 6 relativo alla posizione in cui si vuole 
memorizzare la stazione, questa verrà automaticamente memorizzata.
Ripetete la procedura per memorizzare le stazioni in tutte le bande.

MEMORIZZAZIONE AUTOMATICA DELLE STAZIONI
Premere il tasto SCAN per avviare la scansione automatica delle stazioni; l'autoradio memorizzerà le stazioni 
radio più forti in quella banda fino ad occupare tutte le memorizzazioni possibili (18 in FM). Al termine della 
scansione la radio riprodurrà alcuni secondi di ogni radio memorizzata.

LOCAL
Questa funzione aumenta la sensibilità della radio durante la ricerca, selezionando le stazioni con il segnale più forte.
Premete il tasto DX/LOC sullo schermo per avviare la funzione; sul display apparirà l’indicazione LOC.
Premete nuovamente il tasto per disattivare la funzione; sul display scomparirà l’indicazione LOC.

STEREO
Questa funzione attiva/disattiva la modalità Stereo durante l'ascolto.
Premete il tasto con icona  sullo schermo per attivare la funzione; sul display apparirà l'indicazione ST.
Premete nuovamente il tasto per disattivare la funzione, sul display compare l'indicazione MONO..

PREASCOLTO (PRE-A)
La funzione di preascolto permette l'ascolto per alcuni secondi di tutte le stazioni memorizzate.

Tasti Touch 
screen

Radio 
memorizzate

Frequenza 
sintonizzata

Informazioni 
RDS

Tasto BAND Tasto SCAN DX/LOCAL STEREO PRE-A
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TA INFORMAZIONI SUL TRAFFICO
Questa funzione attiva la ricezione automatica dei notiziari sul traffico.
Premere il tasto TA per attivare questa funzione (sul display compare l'indicazione TA).
Se la stazione che si sta ascoltando non trasmette notiziari sul traffico, l'autoradio cercherà automaticamente 
una stazione che li trasmette.
Quando un bollettino sul traffico inizia il volume viene automaticamente aumentato. Al termine del bollettino il 
volume torna alle condizioni iniziali.

AF FREQUENZE ALTERNATIVE
Questa funzione riceve la lista delle frequenze alternative dell'emittente e si sintonizza automaticamente su 
quella con il segnale migliore.
Premere il tasto AF per attivare questa funzione (sul display compare l'indicazione AF).
Quando il segnale della stazione che si sta ascoltando peggiora, l'indicatore AF comincia a lampeggiare, l'autoradio 
controlla la lista delle frequenze alternative trasmesse dalla stazione e si risintonizza su quella con segnale migliore.
Nota: in condizioni di scarso segnale la funzione AF può generare piccole interruzioni di ricezione. Questo 
è dovuto al tempo necessario per agganciare la frequenza alternativa. Se questo dovesse risultare un 
problema si consiglia di disinserire la funzione.

PTY
La funzione PTY (tipo di programma) permette di cercare le stazioni per tematica, premerlo piu' volte per selezio-
nare la tematica desiderata. Attendere la ricerca automatica di una stazione che trasmette con il PTY desiderato.
Il valore PTY preimpostato e' VARIED.

RADIO DAB/DAB+

MEMORIZZAZIONE AUTOMATICA DELLE STAZIONI
Premere il tasto LENTE INGRANDIMENTO per avviare la scansione automatica delle stazioni.

SINTONIA
Richiamare direttamente dall'elenco delle radio disponibili, la stazione che si desidera ascoltare.

PTY
Premere il tasto PTY e selezionare la tematica desiderata; nell'elenco delle radio verranno evidenziate le radio 
corrispondenti alla tematica scelta.

Elenco radio 
disponibili

Informazioni 
radio in 

riproduzione
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INGRESSO USB
RIPRODUZIONE E ARRESTO
Inserite un dispositivo USB nella presa USB sul frontale dell'autoradio; la riproduzione partirà automaticamente.
Nota: l'autoradio potrebbe non supportare alcuni apparecchi esterni con presa USB, questo è dovuto 
all'incompatibilità dei processori.
Premere l'icona  in alto a destra  per fermare la riproduzione e visualizzare la lista delle cartelle e delle tracce 
disponibili.
Si mostrerà una videata come la seguente:

Selezionare l'icona  per l'ascolto di brani musicali.
Selezionare l'icona  per la visione di immagini.

Selezionare l'icona  per la visione di video.

Note:
Tutte le funzioni attivabili direttamente dal telecomando sono attivabili anche dai comandi touch 
screen sul display quando presenti.
Le funzioni descritte si riferiscono alla riproduzione delle tracce video. Alcune di queste funzioni sono 
presenti anche per la riproduzione delle tracce audio, ma possono presentarsi in modo diverso.
In caso di riproduzione di immagini o video se il filo Marrone BRAKE è correttamente collegato 
all'interruttore del freno a mano, non sarà possibile vedere nessuna immagine sullo schermo con auto 
in movimento. Occorre fermarsi e azionare il freno a mano.

Elenco file 
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FUNZIONE PAUSA
1.	 Premere il tasto   per fermare momentaneamente la riproduzione e ottenere un fermo immagine.
2.	 Premerlo di nuovo per ripristinare la riproduzione.

SALTO ALLA TRACCIA SEGUENTE/PRECEDENTE
1.	 Premere il tasto 9 per passare alla traccia precedente.
2.	 Premere il tasto : per passare alla traccia seguente.

RICERCA VELOCE
Per selezionare un punto preciso del file in riproduzione, premere e scorrere il touch screen lungo la barra di 
ascolto del brano.

 RIPRODUZIONE VIDEO E FOTO

Per passare alla traccia precedente

Attiva/sospende la riproduzione

Per passare alla traccia successiva

Funzione di ripetizione; e' possibile selezionare 
la ripetizione del video in riproduzione (1), dei 
file nella cartella (DIR) e di tutti i file (ALL)

ZOOM

Per effettuare regolazioni dello schermo

Riproduzione casuale dei brani

Per visualizzare ulteriori opzioni

 RIPRODUZIONE MUSICALE

Permette di accedere alle impostazioni audio 
per effettuare varie regolazioni

Permette di selezionare il numero della traccia 
da riprodurre

Permette di accedere alla lista completa dei 
brani per selezione diretta
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FUNZIONE AV IN
La funzione AV IN permette di riprodurre una sorgente esterna audio/video collegata all'ingresso video V IN sul 
retro dell'autoradio e all'ingresso audio AUX IN sul frontale dell'autoradio.
In caso di assenza di segnale video verrà mostrata una videata standard statica.

Nota: se il filo Marrone BRAKE è correttamente collegato all'interruttore del freno a mano, non sarà pos-
sibile vedere nessuna immagine sullo Schermo. Occorre fermarsi e azionare il freno a mano. 

FUNZIONE AUDIO WIRELESS (modalità HANDS-FREE)
È possibile effettuare chiamate dal proprio cellulare in modalità HANDS-FREE (in modalità libera) grazie alla 
compatibilità con il sistema internazionale wireless audio.
-	 Quando si effettua una chiamata, parlare con voce forte e chiara.
-	 Per avere una condizione ottimale prima di effettuare o ricevere una chiamata, chiudere i finestrini dell'auto-

mobile.
-	 La voce può essere riprodotta in maniera distorta nel caso in cui ci siano problemi di campo telefonico.
-	 L'utilizzo della funzione HANDS-FREE dipende dalla compatibilità parziale/totale del telefono cellulare.
-	 Assicurarsi che nel proprio telefono cellulare sia disponibile la connessione audio wireless, altrimenti consultare 

il manuale del proprio telefono cellulare.

CONNESSIONE
1.	 Attivare la funzione audio wireless dal vostro telefono cellulare ed effettuare la ricerca dei dispositivi disponibili.
2.	 Selezionare il dispositivo CAR BT che corrisponde all'autoradio.
3.	 Confermare al messaggio di accoppiamento; inserire il codice a 4 cifre "0000" se richiesto.
Il nome del telefono cellulare compare nell'elenco dispositivi.

EFFETTUARE UNA CHIAMATA

1.	 Premere l'icona . Comparirà la seguente schermata:

2.	 Effettuare una chiamata telefonica dall'autoradio immettendo il numero da chiamare tramite i tasti numerici  
sullo schermo LCD.

3.	 Toccare lo schermo LCD in corrispondenza del simbolo  sul per avviare la chiamata.

4.	 Toccare lo schermo LCD in corrispondenza del simbolo  per terminare la chiamata.

EFFETTUARE UNA CHIAMATA DAI NUMERI MEMORIZZATI
È possibile selezionare il numero ed effettuare una chiamata di una persona dalla lista delle chiamate effettuate, 
ricevute, o perse.
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RICEZIONE DI UNA CHIAMATA
Quando si riceve una chiamata, s'interromperà la riproduzione della sorgente in visione o ascolto e l'autoradio 
emetterà la suoneria dall'impianto audio dell'automobile.

Toccare lo schermo LCD in corrispondenza sul simbolo  per accettare la chiamata oppure il simbolo 
per rifiutarla o chiuderla. L'audio della vostra chiamata sarà udibile dalle casse del vostro impianto.
Al termine della chiamata, l'autoradio riprenderà la riproduzione della sorgente in visione o ascolto da dove era 
stata interrotta.

RIPRODUZIONE FILE AUDIO TRAMITE AUDIO WIRELESS
Tramite la connessione audio wireless è possibile ascoltare le tracce musicali presenti nel vostro telefono cellulare 
(se compatibile con il protocollo A2DP) direttamente tramite l'impianto audio dell'automobile.

1.	 Toccare lo schermo LCD in corrispondenza del simbolo .
2.	 Avviare la riproduzione delle tracce audio del vostro telefono cellulare. Utilizzare i comandi di riproduzione 

(play/pausa e salto traccia) presenti sullo schermo LCD.
Note: la riproduzione file tramite audio wireless non funziona con le tracce video.
L'autoradio riproduce solo file audio con telefoni cellulari compatibili con il protocollo A2DP. Consultare 
il manuale del proprio telefono cellulare.
FUNZIONE PHONE LINK
La funzione PHONE LINK permette di collegare e controllare uno smartphone tramite il touch screen dell'autora-
dio. E' possibile sia visualizzare sul display dell'autoradio lo schermo dello smartphone che avviare l'app Android 
AUTO o Apple Car Play, per una facile gestione delle app principali dello smartphone.
SMARTPHONE ANDROID
Collegamento senza cavo (wireless)
1.	 Effettuare il collegamento audio wireless come descritto nel capitolo precedente ed assicurarsi che sul telefono 

sia attiva la connessione di rete WiFi.
2.	 Selezionare la funzione Android Auto dal menu principale.
3.	 Effettuare la ricerca della rete WiFi indicata nella videata di istruzioni e collegarsi; inserire la password indicata 

sullo schermo e confermare le autorizzazioni sul proprio smartphone. Attendere alcuni istanti per l'avvio di 
Android Auto.

In caso di mancato collegamento provare a ripetere la procedura dal punto 1 al 3, provare a disattivare 
il collegamento audio wireless del telefono e poi riattivarlo, verificare che nel menu' SETUP, alla voce 
PhoneLink setting, il menu' AndroiAuto (WiFI) sia attivo.
Collegamento con cavo usb
1.	 Effettuare il collegamento audio wireless come descritto nel capitolo Funzione Audio Wireless.
2.	 Se richiesto, cercare ed installare l'applicazione AUTOLINK Vehicle multimedia entertainment da Play 

store, in alternativa scansionare il QR code GOOGLE che appare sul display dell'autoradio.
3.	 Collegare tramite apposito cavo lo smartphone Android alla presa USB dell'autoradio. Si raccomanda di 

utilizzare il cavo usb originale fornito assieme allo smartphone; cavi non originali possono dare problemi 
di comunicazione e non permettere il corretto funzionamento delle app.

4.	 Dare il consenso alle varie richieste dell'applicazione Autolink, in caso di problemi abilitare sul proprio 
smartphone l'opzione USB debugging (vedi manuale di istruzioni del telefono).

Nota: l'eventuale installazione dell'app AutoLink va effettuata solo al primo collegamento.

1.	 Toccare lo schermo LCD in corrispondenza del simbolo  per visionare la lista delle chiamate effettuate, 
ricevute o perse. Selezionare il numero da chiamare e premererlo a lungo per avviare la chiamata.

2.	 Toccare lo schermo LCD in corrispondenza del simbolo  per terminare la chiamata.

EFFETTUARE UNA CHIAMATA DAI NUMERI IN RUBRICA
È possibile selezionare il numero ed effettuare una chiamata di una persona dalla rubrica.

1	 Toccare lo schermo LCD in corrispondenza del simbolo  per visionare i numeri salvati in rubrica. Sincro-
nizzare la rubrica e cercare il numero da chiamare; premere a lungo sul numero da chiamare per avviare la 
chiamata. Per sincronizzare la rubrica premere l'icona dele due freccie che si inseguono e attendere alcuni 
secondi che termini l'operazione. In caso di mancata sincronizzazione, verificare che sul telefono siano abilitati 
i permessi per la rubrica da parte di un dispositivo esterno.
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ANDROID AUTO
Esempio di schermata delle app Android Auto:

Nota1: non tutte le app sono compatibili con Android Auto; verranno mostrate solo le app compatibili.
Nota2: durante il caricamento di Android Auto e delle app sono possibili leggeri ritardi e attese; questo dipende 
dalla comunicazione tra autoradio e smartphone e puo' variare a seconda del telefono usato.

Ritorno alla
schermata autoradio

App compatibili con la funzionalità Android 
AUTO installate sullo smartphone

Impostazioni di
Android Auto

Navigatore Notifiche e informazioni 
sul telefonoAssistente vocale

Passaggio alla 
schermata

delle app attive

AUTOLINK (MIRROR SCREEN)
A causa dei continui aggiornamenti dei sistemi operativi e software, non si garantisce la compatibilità e 
piena funzionalità con tutti i dispositivi. 

La funzione AutoLink (Mirror screen) permette di collegare uno smartphone Android, visualizzare sul display 
dell'autoradio lo schermo dello smartphone ed ascoltare l'audio tramite gli speaker dell'autoradio.
Collegamento con cavo usb
1.	 Selezionare la funzione AutoLink dal menu principale.
2.	 Premere l'icona QR code, inquadrare il QR code presente ed installare l'app Autolink PRO da PlayStore.
3.	 Collegare tramite apposito cavo lo smartphone alla presa USB dell'autoradio.
4.	 Dare il consenso alle varie richieste. Sul display dell'autoradio verrà visualizzato lo schermo dello smartphone.
5.	 E' possibile comandare lo smartphone direttamente dal touch dell'autoradio.

Collegamento senza cavo (wireless)
1.	 Selezionare la funzione AutoLink dal menu principale.
2.	 Premere l'icona QR code, inquadrare il QR code presente ed installare l'app Autolink PRO da PlayStore.
3.	 Aprire l'app Autolink PRO ed effettuare una scansione delle reti WiFi presenti.
4.	 Selezionare la rete WiFi indicata sulla viderata di istruzioni dell'autoradio, se richiesto inserire la password 

indicata, confermare il collegamento sul telefono se richiesto.
5.	 E' possibile comandare lo smartphone direttamente dal touch dell'autoradio.
Nota: il collegamento senza cavo richiede un consumo maggiore di energia da parte della batteria del telefono.

E' possibile visualizzare applicazioni dedicate alla guida (riproduzione musicale, navigatore, chiamate telefoniche). 
Per maggiori informazioni si rimanda al sito dei programmatori delle varie app.
Si raccomanda di non visualizzare video durante la guida per evitare pericolose distrazioni.
Si ricorda che l'uso dello smartphone alla guida è vietato e pesantemente sanzionato.
Trevi non si ritiene responsabile per app di terze parti che possano danneggiare il corretto funzionamento 
dell'autoradio.
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SMARTPHONE APPLE
A causa dei continui aggiornamenti dei sistemi operativi e software, non si garantisce la compatibilità e 
piena funzionalità con tutti i dispositivi Apple.
APPLE CARPLAY
Questa funzione permette di collegare uno smartphone Apple ed avviare l'app di gestione CarPlay
Collegamento senza cavo (wireless)
1.	 Effettuare il collegamento audio wireless come descritto nel capitolo precedente ed assicurarsi che sul telefono 

sia attiva la connessione di rete WiFi.
2.	 Selezionare la funzione CarPlay dal menu principale.
3.	 Effettuare la ricerca della rete WiFi indicata nella videata di istruzioni e collegarsi; inserire la password indicata 

sullo schermo e confermare le autorizzazioni sul proprio smartphone. Attendere alcuni istanti per l'avvio di 
Android Auto.

In caso di mancato collegamento provare a ripetere la procedura dal punto 1 al 3, provare a disattivare 
il collegamento audio wireless del telefono e poi riattivarlo, verificare che nel menu' SETUP, alla voce 
PhoneLink setting, il menu' CarPlay(WiFI) sia attivo.

Collegamento con cavo usb
1.	 Collegare tramite apposito cavo lo smartphone Apple alla presa USB dell'autoradio. Si raccomanda di uti-

lizzare il cavo usb originale fornito assieme allo smartphone; cavi non originali possono dare problemi 
di comunicazione e non permettere il corretto funzionamento delle app.

2.	 Dare il consenso alle varie richieste.

IOS MIRROR
La funzione IosMirror permette di collegare uno smartphone Apple, visualizzare sul display dell'autoradio lo 
schermo dello smartphone ed ascoltare l'audio tramite gli speaker dell'autoradio.
A causa dei continui aggiornamenti dei sistemi operativi e software, non si garantisce la compatibilità e 
piena funzionalità con tutti i dispositivi.

Collegamento con cavo usb
1.	 Collegare tramite apposito cavo lo smartphone alla presa USB dell'autoradio.
2.	 Dare il consenso alle varie richieste. Sul display dell'autoradio verrà visualizzato lo schermo dello smartphone.
3.	 Non e' possibile comandare lo smartphone direttamente dal touch dell'autoradio.

Collegamento senza cavo (wireless)
1.	 Effettuare la ricerca della rete WiFi indicata nella videata di istruzioni e collegarsi; inserire la password indicata 

sullo schermo e confermare le autorizzazioni sul proprio smartphone.
2.	 Premere sul menu' del telefono l'app iPhone-AirPlay per avviare la duplicazione dello schermo.
In caso di mancato collegamento provare a ripetere la procedura dal punto 1 al 2, provare a disattivare 
il collegamento audio wireless del telefono e poi riattivarlo.

Navigatore

Lettore musicale

Esempio di schermata delle app attive:

Per maggiori informazioni su Android Auto e sul suo utilizzo visitare il sito web dello sviluppatore dell'app. 
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Esempio di schermata delle app CarPlay:

Nota1: non tutte le app sono compatibili con CarPlay; verranno mostrate solo le app compatibili.
Nota2: durante il caricamento di CarPlay e delle app sono possibili leggeri ritardi e attese; questo dipende dalla 
comunicazione tra autoradio e smartphone e puo' variare a seconda del telefono usato.

Esempio di schermata delle app attive:

Ritorno alla
schermata autoradio

App compatibili con la funzionalità CarPlay 
installate sullo smartphone

Impostazioni di
CarPlay

NavigatoreNotifiche e informazioni 
sul telefono

Passaggio alla 
schermata

delle app attive

Navigatore

Lettore musicale

Per maggiori informazioni su CarPlay e sul suo utilizzo visitare il sito web dello sviluppatore dell'app. 
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CARATTERISTICHE   TECNICHE
Alimentazione:	������������������������������������������������������������������������������������12V (10,8-13,8V) 
Assorbimento max	������������������������������������������������������������������������������15A
Potenza di uscita massima:	����������������������������������������������������������������50W x4
Impedenza degli altoparlanti:	�������������������������������������������������������������4 - 8 ohm per canale
Banda di frequenza:	���������������������������������������������������������������������������FM 87,5 - 108MHz
	�����������������������������������������������������������������������������������������������������������AM 522 - 1620 KHz
	�����������������������������������������������������������������������������������������������������������DAB/DAB+ 174 - 240 MHz
Potenza max. di trasmissione audio wireless:	������������������������������������0,8mW
Frequenza di trasmissione audio wireless:	����������������������������������������2,4 GHz

NOTA
TREVI persegue una politica di continuo miglioramento dei prodotti. Per tale motivo le caratteristiche tecniche 
sono soggette a modifiche senza preavviso.

INFORMAZIONI AGLI UTENTI ai sensi del Decreto Legislativo N° 49 del 14 Marzo 2014
“Attuazione della Direttiva 2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE)”
Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura indica che il prodotto alla fine della propria vita 
utile deve essere raccolto separatamente dagli altri rifiuti. L’utente dovrà, pertanto, conferire l’apparecchiatura 
integra dei componenti essenziali giunta a fine vita agli idonei centri di raccolta differenziata dei rifiuti elettronici 
ed elettrotecnici, oppure riconsegnarla al rivenditore al momento dell’acquisto di nuova apparecchiatura di tipo 
equivalente, in ragione di uno a uno, oppure 1 a zero per le apparecchiature aventi lato maggiore inferiore a 25 
cm. L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchiatura dimessa al riciclaggio, al trat-
tamento e allo smaltimento ambientale compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti negativi sull’ambiente 
e sulla salute e favorisce il riciclo dei materiali di cui è composta l’apparecchiatura. Lo smaltimento abusivo del 
prodotto da parte dell’utente comporta l’applicazione delle sanzioni amministrative di cui al D.Lgs n. Decreto 
Legislativo N° 49 del 14 Marzo 2014.
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USE NOTES
• 	 Listening at high volumes for a long time may damage your hearing.
• 	 Avoid placing the player:
- 	 Near magnetic fields.
- 	 Near heat sources such as heaters and stoves.
- 	 In very humid places such as bathrooms, swimming pools, etc ...
- 	 In very dusty places.
- 	 In places subject to strong vibrations.
• 	 Position the appliance so that there is always enough space on its sides free air circulation.
• 	 If liquids penetrate inside the appliance, bring the appliance to the nearest center authorized TREVI assistance.
• 	 Always check before recharging the appliance that the power and connection are installed correctly.
• 	 No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the unit.
• 	 The appliance must not be exposed to dripping or splashing water and no objects full of liquid, such as vases, 

must be placed on the appliance.
• 	 Keep this manual for future reference.

For cleaning, we recommend the use of a soft, slightly moistened cloth. Avoid solvents or abrasive substances.

Important
The good construction of this appliance guarantees perfect operation for a long time. However, should any 
inconvenience arise, it is advisable to consult the nearest authorized Service Center.
TREVI pursues a policy of continuous research and development. Therefore the products may have different 
characteristics from those described.

SAFETY INFORMATION
1. The product has been designed to display video footage when the vehicle is stationary (with the handbrake 

engaged).
2. Respect the electrical connections as per the connection diagram.
3. For the safety of the driver, the product must work to display video clips only when the vehicle is stationary 

(with the handbrake engaged) and therefore must not tamper with or modify the installation connection.
4. Use only parts contained in the package. The use of parts not included can cause damage or malfunctions.
5. If the installation angle of the unit is greater than 30 °, the appliance may not perform very well.
6. Do not block the cooling area of the unit on the rear with wires or other parts. The obstruction could lead to 

excessive heating and therefore its damage.

ENGLISH
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INSTALLATION EXAMPLE

Installation of DAB antenna
For this operation, contact a professional installer.
1. The DAB antenna supplied requires installation on the front windscreen in a vertical position (see figure).
2. Clean the glass where you want to attach the antenna.
3. Carefully remove the protective film from the adhesive on the antenna and place it in the chosen location. The 

antenna must be positioned so that the ground contact can be spread on the metal body of the car (it is not 
necessary to remove the paint).

4. Position the cable (length 3 m) inside the car dashboard until you reach the position of the radio. Connect the 
cable to the DAB antenna input and secure it by screwing the connector.

Caution:
- Do not install the antenna in a position that obstructs the driver's view.
- Do not place the cable and the antenna where they could interfere with the proper functioning of the 

AirBag or other safety devices or where they could impede the driving of the vehicle.
- The use on shielded glass reduces the antenna performance.

DAB antenna

Antenna cable
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REAR CAR RADIO CONNECTIONS

Red Ignition +12V
Black Ground
Yellow Battery +12V
White Front left speaker (+)
White/Black Front left speaker (-)
Grey Front right speaker (+)
Grey/Black Front right speaker (-)
Green Rear left speaker (+)
Green/Black Rear left speaker (-)
Purple Rear right speaker (+)
Purple/Black Rear right speaker (-)
Blue Antenna power
Orange Backlight

Connector ISO

1 Pink Parking camera control (rever-
sing sensor)

2 Brown Handbrake control
3 White Steering wheel controls 1
4 Black Ground
5 Green Steering wheel controls 2

R-CAM: Parking camera input
V-IN: Video input
V-OUT: Video output for an external monitor
SUB1: Subwoofer pre out 1
SUB2: Subwoofer pre out 2
RL - RR: Rear R+L audio pre out
FL - FR: Front R+L audio pre out
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Connect the car radio via the ISO connector.
For a correct connection of the ISO connector, check the following connections:
the yellow 12V battery must arrive at the yellow wire;
the red wire must reach 12V from the ignition key panel.
In this way the radio can only be turned on with the key inserted in the panel.
If after connecting the car radio using the ISO connector it does not turn on, make a bridge between the yellow 
and the red wire (contact an electrician).
Connect the Brown wire to the handbrake switch as shown in the image below; if the wire is not connected it will 
not be possible to see any video on the LCD screen.

OTHER CONNECTIONS
1. 	It is possible to amplify the audio output signal by connecting the RCA AUDIO OUT-R and AUDIO OUT-L 

outputs to an amplifier, and its outputs connect them to the front or rear speakers.
2. 	Additional monitor can be installed in the rear of the car by connecting them to the V-OUT (yellow RCA sockets)
3. 	A parking camera can be connected by connecting it to the R-CAM socket. It is necessary to connect the Rosa 

BACKSIGHT wire to the 12V of the reverse gear; in this way, once the reverse gear is engaged, the radio will 
automatically switch to the R-CAM input transmitting the image of the video camera.

4. 	It is possible to connect an audio / video source by connecting the video to the V-IN input and the audio to 
the AUX R and AUX L inputs.

PARKING BRAKE

PARKING BRAKE SWITCH

PARKING BRAKE CABLE (BROWN)

CAR GROUND

REMOTE

NOTICE ON THE REMOVAL AND DISPOSAL OF BATTERIES
Whatever the type of exhausted battery, it must not be thrown away in household waste, in fire or 
water. Each type of exhausted battery must be recycled or disposed of at the appropriate dedicated 
collection centers.

CR2025
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USB /BT Music
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TECHNICAL FEATURES

GENERAL
Power supply: .........................................................12V (10.8-13.8V)
Absorption:............................................................................max 15A
Maximum output power: ........................................................ 50W x4
Speaker impedance: ........................................4 - 8ohm per channel
Frequency band: ..................................................FM 87.5 - 108MHz
	 .......................................................................AM 522 - 1620 KHz
	 .........................................................DAB / DAB + 174 - 240 MHz
Max power wireless audio transmission: ................................ 0.8mW
Wireless audio transmission frequency: ............................... 2.4 GHz

NOTE
TREVI pursues a policy of continuous product improvement. For this reason, the technical characteristics are 
subject to change without notice.

Precautions for correct disposal of the product.
The symbol shown on the equipment indicates that waste must be disposed of in “separate collection” and so 
the product must not be disposed of together with urban waste. 
The user must take the product to special “separate waste collection centres” provided by local government, or 
deliver it to the retailer against the purchase of a new product.
Separate collection of waste and subsequent treatment, recycling and disposal operations promotes the produc-
tion of equipment with recycled materials and limits negative effects on the environment and on health caused 
by improper handling of waste.
Illegal disposal of the product leads to the enforcement of administrative penalties.
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE SEMPLIFICATA
Il fabbricante TREVIDEA SRL dichiara che il tipo di apparecchiatura radio MDV6390DAB è conforme

alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformità EU è disponibile al seguente indirizzo Internet
https://www.trevi.it/dms/zidi/TREVI/DOCMDV6390DAB.pdf

SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby TREVIDEA SRL declares that the radio equipment type MDV6390DAB is in compliance

with directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address
https://www.trevi.it/dms/zidi/TREVI/DOCMDV6390DAB.pdf

 
EN If you will not find your language on the instruction manual, please go on our website www.trevi.it to find it


